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!鲁宾逊漂流记 "是英国

作家丹尼尔#뗑福在 !"!# 年

发表的一篇小说 $쟠年鲁宾逊

在乘船去伦敦的途中遇到风

浪 %后又几次遇险 %最后漂流

到南美洲的一个小岛& 在这荒

芜的小岛上 %他仅靠自己的双

手和简单的木石工具建造房

屋 % 开辟园地 % 种植麦子 '웏

萄 %톱养山羊 %러衣 %制伞 & 他

还曾耗费 $ 个月时间开凿了

一艘独木舟以备逃离小岛之

用 %떫因无法将其拖下水而失

败& 他曾拯救过被野人捕获的

俘虏 %늢取名 (星期五 )%自己

也差点被野人杀死& 在岛上呆

了 %& 年后 % 他跟随一艘途经

该岛的船返回了英国 %늢获得

了可观的财富 & 而后结婚生

子%틃享天年&

这篇小说 % 在清末就开

始翻译到我国 % 늢进入学生

的课外阅读视野 * 民国初年

直至内战期间作为经典课文

被选入至少 '( 쳗小学语文

教科书中 & 쎿个时代的编者

出于不同的目的 % 뢳予这篇

小说不同的教育功能 % 늢对

其主旨做过不同的阐释 %듓

中可以看出清末民国语文教

育思想的演变及其对翻译文

学态度的转化轨迹 &

쟥末!#&"!"'&''#$

%웴冒险进取之思想&

!鲁宾逊漂流记 "在清末

的最早译本是 !大陆"'#)* 年

创刊号刊登后陆续连载的 !鲁

宾孙漂流记"+梅! 폚晓霞在

"笛福及其作品在中国的译

介#$$틔 +슳滨逊漂流记 ,为

例 % 돆 & '"슳滨逊飘流记 %폚

!"#$ 年被沈祖芬 (少年 )랭

译成了中文 *译名为 "뻸岛飘

流记 %* 헢是笛福的作品第一

次被介绍给中国读者 + ,늻知

此说所本,& 其题上标明为(冒

险小说 )% 题下加注 $ (풭名

-./012.1 3452.6 英 国 德 富

著 )& 译本考虑到中国读者的

阅读习惯 %采用了古白话这种

传统小说常用的叙述语体 %又

用中国传统演义体小说所有

的回目体例 % 죧第一回目为

(캥慈训少年作远游 遇大风

孤舟发虚想 )%第五回目为 (뿠

绝粮忽遇救星 误行舟重遭大

劫 )%第十一回目为 (맩旧洞沿

途谈保种 驾小舟入海救同

胞)& 这样译者改起来不费事%

读者读起来有趣味& 有时还采

用了中国传统小说的叙述方

式加入译者的解说 %죧第二回

(风起海涌游子遇难 时过境

换雄心又生 )中在 (这船竟变

成个无桅的光船了 )后的括号

内写道 $ (看官须晓得他们所

坐的船 %是寻常的木舟 %因此

时火船的制度 % 尚未发明 %죴

坐火轮船 %쓇有这样遇着风就

怕的 - )풭著与中国传统小说

叙述方式不同的是采用了第

一人称 (自叙 )而非第三人称

(他叙 )%죧第一回的开头即为

(一千六百三十三年 % 我生于

约克城 & 我父有三子 %我其季

也 & 平生不知营生为何事 %캩

好动的思想装满脑中 %常踊踊

跃跃不能自已..)

쯗话说 $훎世崇文 %싒世

尚武 & 译者之所以选译而 !大

陆 " 杂志之所以选登这篇小

说 %大概因为译者和编者认为

其彰显了 (冒险 )的精神 %鲁宾

逊独处荒岛谋生似乎与哥伦

布发现美洲 (新大陆 )一般伟

大 % 能为缺乏冒险精神的 '在

当时被称为 (뚫亚病夫 )的国

人确立一个榜样&

清末 %小学国文教学内容

主要是传授各科实用知识和

进行思想道德教化 %中学是训

练学生写作能力 %所以小学国

文教科书中多数是用以介绍

知识 '阐发思想的说明文和议

论文 %뫜少有文学作品 *中学

国文教科书是古文的汇集& 这

样一来 %!鲁宾逊漂流记 "就不

可能出现在国文教科书中作

课文来供学生阅读 & 떫是 %清

末教育学者已意识到学校教

科书的不足及课外读物的重

要%'#)# 年的!教育杂志"在一

插页广告中开列了 !美洲童子

万里寻亲记 "!鲁滨逊漂流记 "

/二册 0和 !냄洲历险记 "三部

翻译小说 %늢标明 (以上三种

学部审定为宣讲用书 )& 其广

告语中特别指出了小说的教

育作用 %냼括启发神智 '퓶进

文学 '헱起国民之精神 '发爱

国孝亲之至性 '启冒险进取之

思想%늢涉及科学实业等&

该广告的边栏中有 (有益

小说 )(少年必读 )和 (宣讲实

用 )三个提示性的词语 %提示

语不仅说明了这些小说是对

学生有益的 %而且指出其适合

课外阅读 %듓 (宣讲实用 )的提

示及在所列书名之间所加的

(以上三种学部审定为宣讲用

书 )的注解可以看出 %编辑认

为这些儿童文学作品也可以

在学生学习教科书之余由教

师宣讲给他们听 /以故事的形

式讲给学生听0& !鲁宾逊漂流

记 "经清朝最高教育机关学部

审定 %说明学部希望学生能通

过读 '听此书而由此 (启冒险

进取之精神)&

清学部将其选作课外读

物 %与当时的主要教育宗旨是

相关的 % 죧 '#)( 年 7 月学部

奏请朝廷建议宣示 (훒君 )(ퟰ

孔)(尚公)(尚武)和 (尚实 )为

教育宗旨 %而 !鲁宾逊漂流记 "

中彰显的冒险精神和 (尚武 )

救国 /(헱起国民之精神 )0的

教育宗旨是一样的&

쏱初!'&'!"'&!'#$

%캪图自立者之模范&

'#'* 年%民国成立& 天翼

在!틕苑琐谈"中称$!鲁滨逊飘

流记"为(冒险小说之佼佼者&)

(쳬翼 "틕苑琐谈 &슳滨逊飘流

记%*"뷸步%*!"!$ 年第一卷第

六期第 !# 튳0该书在我国有了

新的译本%쫗先是林纾'曾宗巩

合译%商务印书馆于 '#'7 年 *

月出版的 !鲁滨孙飘流记"%其

次是 '#*' 年严叔平翻译'崇文

书局出版的 !鲁滨孙漂流记"&

林纾(以古文笔法译西洋小说)

짵多%(林译小说) 在清末民初

影响巨大& 林纾在该书的序言

中同样称其为 (첽险之书)%且

竭力夸赞鲁宾逊的开拓精神 %

짵至认为其超越了中国先圣孔

子的中庸思想而兼有开创中国

文明的先祖们的智慧% 希望国

民读此小说后能抛弃陈腐的传

统观念%좻后开拓进取%建奇功

立伟业1 译者将其阐释为 (첽

险)%是希望国民改变因受传统

儒家教化而形成的柔弱的性

格% 进而勇于战胜艰难险阻以

成就人生伟业&

民初的教育思想和清末区

别不大& (实利)和(尚武)以强

国在民初的主要教育宗旨中仍

是重要的两项& '#'7 年商务印

书馆出版的高等小学校秋季始

业!릲和国教科书新国文"的第

8 册将这篇小说缩写之后以

!鲁滨孙"为题收作课文& 教科

书中 %编辑大意的第七 '냋条

分别是 (注意体育军事上之智

识%以发挥尚武之精神)和(注
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